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ვებგვერდი: www.ggs.ucsb.edu/projects/hesse/people/chundadse.htm;
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საკონსულტაციო საათები და ადგილი: სამშაბათი: 11.00-13.00სთ; 17.00–18.00სთ.  ოთხშაბათი : 15.00-18.00სთ ; პარასკევი: 11.00-13.00სთ; 17.00–18.00 სთ.

თსუ, ჭავჭავაძის გამზ. 36, მე–5 კორპუსი. აუდ : N224 (გერმანული ფილოლოგიის კათედრა)

	სასწავლო კურსის სტატუსი
	ჰუმანიტარული მეცნიერებათა ფაკულტეტი

	
	უმაღლესი განათლების მეორე საფეხურის (სამაგისტრო) პროგრამა

	
	სავალდებულო კურსი (I სემესტრი)

	სასწავლო კურსის (მოდულის) კოდი
	

	სასწავლო კურსის მიზნები
	კურსი გერმანული ენათმეცნიერების ძირითადი ასპექტები საკომპეტენციოა და გერმანული ფილოლოგიის დეპარტამენტის მაგისტრატურის ორივე მოდულის: გერმანული ენათმეცნიერება და გერმანული ლიტერატურათმცოდნეობა სტუდენტების სწავლებისთვის არის განკუთვნილი მათ მიერ კურსის შესაბამისი  კომპეტენციების გერმანული ფილოლოგიის  მოდულში: გერმანული ენათმეცნიერება დაუფლებისთვის
მიზანი: 
· გააცნოს MA  გერმანისტული ლინგვისტიკის თანამედროვე დონე და  ჩაუყაროს საფუძველი მომდევნო ორ სემესტრში    შემოთავაზებული  სპეციალური თეორიული დისციპლინების ძირითადი სპექტრის შესწავლას გერმანულ ენათმეცნიერებაში. გამოუმუშავოს სისტემატური, მოდულზე გერმანული ენათმეცნიერება ორიენტირებული ცოდნა,  
· სპეციალურად შერჩეულ სამეცნიერო ლიტერატურაზე  მუშაობისა და ლინგვისტური პრობლემების იდენტიფიკაციისა და მათი სხვადასხვა მეთოდებით გადაწყვეტის უნარი.
· ამა თუ იმ პრობლემაზე კრიტიკული ინფორმაციის მოძიების ან თავად კრიტიკული პოზიციის გამომუშავების უნარი, რათა  გაღრმავდეს გერმანული ენათმეცნიერების ასპექტებისადმი   მეცნიერული ინტერესი იმგვარად, რომ მათ შესძლონ მიღებული ნაწილობრივი კომპეტენციების შედარების საფუძველზე თვით წამოაყენონ მათთვის საინტერესო ჰიპოტეზა ამა თუ იმ ასპექტში და შესძლონ გამოიყენონ თანამედროვე მეთოდები  შესაბამისი ენობრივი ერთეულების კორპუსის ან ტექსტის კვლევის დროს. 
· მათ უნდა შესძლონ განასხვავონ გერმანული ენის შიდა, სისტემაზე ორიენტირებული დისციპლინები ენის გამოყენებაზე (მეტყველებაზე) მიმართული, ტექსტზე ორიენტირებული, ექსტერნული ფაქტორებით განპირობებული საკომუნიკაციო დისციპლინებისგან და გამოავლინონ  მათი კვლევის იდენტური და განსხვავებული მეთოდები და შესძლონ მათი გამოყენება სამაგისტრო ნაშრომის შექმნის პროცესში და გაუჩნდეთ მუშაობის გაგრძელების სურვილი სადოქტორო დონეზე.  

	ECTS
	5 კრედიტი 
· საკონტაქტო (სააუდიტორიო):
30 სთ. (2 სთ. ლექცია x 15 კვ. = 30) 

· სასემინარო:


30 სთ. (2 სთ. სემინარი x 15 კვ. = 30)

· ლექცია-სემინარები (მომზადება):45სთ.

· შუალედური გამოცდა (კლაუზურა): 4სთ.

· საშინაო ნაშრომი (Hausarbeit): 
4სთ.

· წერითი გამოცდა (მომზადება):
9სთ.

· წერითი გამოცდა (მიმდინარეობა):3სთ.

	დაშვების წინაპირობები
	წინაპირობის გარეშე 

	სწავლის შედეგები
	I ცოდნა და გაცნობიერება:

მაგისტრანტს შეძენილი აქვს:
· დარგობრივი ფუძემდებლური და სისტემური ცოდნა გერმანული ენათმეცნიერების ძირითად ასპექტებში, რომელითაც სტუდენტს გააჩნია ერთი მხრივ გერმანული ენის შიდაენობრივი დონეების: ბგერით/ფონემურ, სიტყვის-ფორმების/მორფოლოგიურ,  წინადადების/სინტაქსურ და ტექსტის გრამატიკის სისტემური ხედვა  სტრუქტურალისტური და სხვა მეთოდების დაუფლებისა და გამოყენების გზით (კონკრეტულ სავარჯიშოებში).
· მეორე მხრივ, გერმანული ენის გამოყენების   შემსწავლელი დისციპლინების: სემიოტიკური (ნიშნების), სემანტიკური (მნიშვნელობის), პრაგმალინგვისტური (ენა როგორც ქმედება), სოციო– და ფსიქოლინგვისტური ანუ ენის გამოყენების სოციოლოგიური და ფსიქოლოგიური წანამძღვრებისა და პირობების ცოდნა.
· გერმანული ენათმეცნიერების ფუძემდებლური კომპეტენციები სემანტიკის, პრაგმატიკის და ტექსტის გრამტიკის სფეროებში   ცალკეული პერსპექტივების გათვალისწინებით  შეიმუშავოს ახალი ხედვა  და იმ პრობლემების გადაჭრის გზები, რომლებიც შემდგომ ცალკეული დისციპლინების შესწავლის პროცესში შესაძლოა წარმოიშვას. 
II. ცოდნის პრაქტიკაში გამოყენება/პრაქტიკული უნარები:  
· გერმანული ენათმეცნიერების თეორიული კონცეპტების  დაუფლების საფუძველზე კონკრეტული ენობრივი კორპუსის ლინგვისტური ანალიზის უნარი (დედუქციური მეთოდით)
· კონკრეტული ენობრივი მასალის ანალიზის  შედეგებზე დაყრდნობით ზოგადი დასკვნების გამოტანის უნარი  მეცნიერული ტექსტის პროდუცირების გზით, მათ შორის მულტიკულტურულ გარემოში, მაგ. გერმანიაში სტიპენდიით სწავლის დროს, რადგან ფლობს საერთაშორისო კვალიფიკაციებს.AAM

· სხვა საშუალებებს შორის თეორიული მასალის შესაბამისად,   სემინარებზე   ენობრივი  ერთეულების კორპუსების დამოუკიდებელი ანალიზის  განხორციელების უნარი ორიგინალური გზებით - უახლესი საერთაშორისოდ აღიარებული მეთოდებისა და მიდგომების გამოყენებით.
-III. დასკვნის უნარი
· გერმანულ ენაზე სეკუნდარული ლიტერატურის უახლესი მონაცემების მოძიების, შერჩევის, შეფასების, შესაბამისი ემპირიული მასალის შედგენისა და საკვლევი კორპუსის კვლევის შედეგების შეჯერებისა და დასკვნის უნარი; 
· გერმანულ ენაზე ზეპირი და წერილობითი კომუნიკაციის განხორციელებით გერმანისტული ლინგვისტიკის საკითხებზე დისკუსიის წარმართვისა და კონსტრუქციულად კრიტიკული შეხედულებების გამოხატვისა და/ან მათზე ადეკვატური რეაგირებისა და დასაბუთებული დასკვნების ჩამოყალიბებისა და უახლეს მონაცემებყე დაყრდნობით ინფორმაციის ინოვაციური ხედვის გამომუშავებისა და მთელი მასალის გააზრებისა და სინთეზის  უნარი; 
IV. Kკომუნიკაციის უნარი
· კვლევისა და შესაბამისად სამეცნიერო ლინგვისტური ტექსტის გერმანულ ენაზე პროდუცირების პროცესში ტექნიკური საშუალებებისა და მედიების გამოყენების უნარი, საზოგადოების წინაშე მაგალითად კოლოქვიუმზე დისკუსიაში მონაწილეობის, 
· აკადემიური აუდიტორიის კითხვებზე არგუმენტირებული პასუხის გაცემის და გერმანული სამეცნიერო დისკურსის ფლობის უნარი - როგორც გერმანულ სემინარებსა თუ კონფერენციებზე, რაც დადასტურდა მაგ. 2009 წლის ჩვენს მიმართულებაზე ჩატარებულ საერთაშორისო კონფერენციაზე “ენები და ემოციები”, სადაც მიმართულების მაგისტრებმა ევროპის გამოჩენილ მეცნიერებთან ერთად მიიღეს მონაწილეობა. 
· ასევე მაგ. საუნივერსიტეტო სტუდენტურ კონფერენციაზე ქართულ ენაზე დასკვნების, არგუმენტაციისა და კვლევის მეთოდების რეპრეზენტაციის უნარი;  
V. სწავლის უნარი
სწავლის დამოუკიდებელ წარმართვაში მაგისტრანტები ეუფლებიან სწავლების გერმანიაში მიღებულ ფორმებს და ამის შედეგად   კომპეტენციებსა და მათი გამოყენების დამოუკიდებელ უნარებს და ჩვევებს, როგორიც არის:
· რეფერატის (წერილობით ე.წ. Thesenpapier) ფორმატში თეორიული ცოდნის გადმოცემის და შესაბამისად მეცნიერული ტექსტის პროდუცირების, კლაუზურებზე, კოლოქვიუმებზე-რეფერატებისა და მათი ზეპირი რეზენტაციის დროს, გამოცდებსა თუ სხვა შემთხვევებში: სამეცნიერო კონფერენციებისთვის სამეცნიერო ტექსტის (მოხსენების) 
· წერილობით ფორმაში შედგენის და ზეპირი პრეზენტაციის (რიტორიკული უნარების ფლობა გამოსვლისა და შემდგომი დისკუსიის წაყვანის ან მასში მონაწილეობის პროცესში) სამეცნიერო მუშაობის ტექნიკების ცოდნას და სამეცნიერო აპარატის შექმნას ჩვენს მიერ შეთავაზებულ და სხვა მასალებზე დაყრდნობით (სახელმძღვანელოები, მონოგრაფიები, სამეცნიერო სტატიები, ლექსიკონები, ენციკლოპედიები). 
· ბიბლიოთეკებში საკვლევი, მათ შორის სამაგისტრო თემის შესაბამისი მასალის მოძიების, დამოუკიდებელი კვლევისა და  კრიტიკული მიდგომის, 
· გერმანული ენათმეცნიერების მოდულში შეძენილი ნაწილობრივი კომპეტენციების შეჯამებისა და გაღრმავების გზით მეცნიერული  ტექსტების კორპუსების წერითსა და ზეპირ ფორმაში შედგენა- კვლევის, სამეცნიერო ტერმინოლოგიის (აპარატის) და აქტუალური მეთოდოლოგიის გამოყენებით მომავალი სამა​გისტრო ნაშრომის დამოუკიდებლად შექმნის უნარს.
VI ღირებულებები
· გერმანულ ენათმეცნიერებაში უახლესი მეცნიერული ლიტერატურის გაცნობის საფუძველზე ახალი ღირებულებების გაცნობაß- იმ იდეების გაზიარება, რომ სამეცნიერო მუშაობის მიმართ უნდა არსებობდეს გარკვეული, პასუხისმგებლობა, რომელიც მეცნიერს ეკისრება- აუცილებლად მიუთითოს გამოყენებულ ლიტერატურას და მიუთითოს ამაზე იმ შემთხვევაში, როდესაც სხვების მიერ ხდება საავტორო უფლებების დარღვევა და ამით ახალი ღირებულებების დამკვიდრებაში წვლილის შეტანა. 

	სასწავლო კურსის შინაარსი
	იხ. დანართი  

	სწავლებისა და სწავლის მეთოდები 
	1. ვერბალური, ანუ  ზეპირსიტყვიერი მეთოდი

2. წიგნზე მუშაობის მეთოდი 
3. წერითი მუშაობის მეთოდი, რომელიც გულისხმობს შემდეგი სახის აქტივობებს: ამონაწერებისა და ჩანაწერების გაკეთება, მასალის დაკონსპექტება, თეზისების შედგენა, რეფერატის, ან ესეს შესრულება,  და ა.შ.
4.  დემონსტრირების მეთოდი - ვიდეომასალების ჩვენება, PowerPoint-Präsentation
5. დისკუსია, დებატები
6. ჯგუფური მუშაობა (cooperative/ collaborative)

7. ინდუქცია,დედუქცია,ანალიზი და სინთეზი 


	
	 დასწრება 10%

	
	აქტიურობა სემინარზე 10%
4 ქულა - ჩართულობა დისკუსიაში და მასალის ფლობა;

3 ქულა - არგუმენტაცია და მსჯელობის უნარი;

3 ქულა - პასუხიმგებლობა სასწავლო პროცესის მიმართ;

	
	კლაუზურა 20%
შუალედურ წერილობით გამოცდაზე სტუდენტს ეძლევა ხუთქულიანი ოთხი საკითხი.
5 ქულიანი საკითხის შეფასების კრიტერიუმები:

5–4 ქულა:საკითხი ზუსტად და ამომწურავად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია დაცულია. სტუდენტი ზედმიწევნით კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, ღრმად და საფუძვლიანად აქვს ათვისებული როგორც ძირითადი, ისე დამხმარე ლიტერატურა.

4–3ქულა: პასუხი სრულია, მაგარამ შეკვეცილი; ტერმინოლოგიურად გამართულია; საკითხი ამომწურავად ან ადეკვატურად არის გადმოცემული;  სტუდენტი კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, აღინიშნება მცირეოდენი შეცდომები; ათვისებული აქვს ძირითადი ლიტერატურა.

3–2 ქულა: პასუხი არასრულია; საკითხი დამაკმაყოფილებლად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია ნაკლოვანია; სტუდენტი გარკვეულწილად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ მასალას, მაგარამ აღინიშნება შეცდომები.

2–1 ქულა:პასუხი არასრულია; ტერმინოლოგია მცდარია; საკითხის შესაბამისი მასალა გადმოცემულია ნაწილობრივ; სტუდენტს არასაკმარისად აქვს ათვისებული ძირითადი ლიტერატურა; აღინიშნება რამდენიმე არსებითი შეცდომა.

1–0 ქულა: პასუხი ნაკლოვანია, ტერმინოლოგია არ არის გამოყენებული, ან არ არის შესაბამისი; პასუხი არსებითად მცდარია. გადმოცემულია საკითხის შესაბამისი მასალის მხოლოდ ცალკეული ფრაგმნეტები.

0 ქულა: პასუხი საკითხის შესაბამისი არ არის ან საერთოდ არაა მოცემული.

	
	დამოუკიდებელი წერილობითი ნაშრომი (Hausarbeit) 20%

დამოუკიდებელი წერილობითი ნაშრომის შეფასების კრიტერიუმები:

20-17 ქულა - ნაშრომი შესრულებულია მაღალ ენობრივ დონეზე. საკითხი ზუსტად და ამომწურავად არის შესწავლილი და წარმოდგენილი წერილობით ნაშრომში; ავტორი ზედმიწევნით ზუსტად იყენებს ყველა დარგობრივ ტერმინს. საფუძვლიანად აქვს შესწავლილი საკითხის ირგვლივ არსებული თანამედროვე კვლევითი ნაშრომები, ახდენს მათ კომენტარსა და აკეთებს ლოგიკურ დასკვნებს.

16-14 ქულა: ნაშრომი პასუხობს მასში დასმულ საკითხს ძრითადში, მაგრამ რიგ შემთხვევაში მსჯელობა არასაკმარისია; ტერმინოლოგიურად გამართულია; არსებითი შეცდეომა არ არის; სტუდენტს კარგად აქვს შესწავლილი საკითხი, ძირითადად გააზრებული აქვს, თუმცა რიგ შემთხვევებში გადაცდომებია მსჯელობაში.

13-9 ქულა: ნაშრომი არასრული სახითაა წარმოდგენილი; თუმცა პრობლემის მიმოხილვა მეტ-ნაკლებად დამაკმაყოფილებლად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია ნაკლოვანია; ზოგიერთ შემთხვევაში სტუდენტს ბუნდოვანი წარმოდგენა აქვს რიგ დარგობრივ ტერმინებსა და ცნებებზე. ნაშრომის კომპოზიცია არასრულყოფილია, არის ლოგიკურ მსჯელობაში ხარვეზები. ციტირება არასრულფასოვანია.

8-5 ქულა: ნაშრომის ფორმატი, კომპოზიცია, საკითხის მიმოხილვა არასრულყოფილია; გამოყენებულია ტერმინოლოგია მინიმალურად; საკითხის შესაბამისი მასალა გადმოცემულია ნაწილობრივ; არ არის დამუშავებული საკმარისი ოდენობის სამეცნიერო ლიტერატურა; აღინიშნება რამდენიმე არსებითი შეცდომა.

4-1 ქულა: პასუხი ნაკლოვანია, ტერმინოლოგია არ არის გამოყენებული, ან არ არის შესაბამისი; პასუხი არსებითად მცდარია. გადმოცემულია საკითხის შესაბამისი მასალის მხოლოდ ცალკეული ფრაგმნეტები.

0 ქულა: ნაშრომი არცერთი ძირითადი პარამეტრის მიხედვით არ პასუხობს მოთხოვნებს ან საერთოდ არ არის ვადებში წარმოდგენილი.

	
	საბოლოო წერილობითი გამოცდა 40% 
4 საკითხი, რომლებიც ფასდება 10 ქულიანი შეფასების კრიტერიუმებით.

10-ქულიანი საკითხის შეფასების კრიტერიუმები:

10-9 ქულა - საკითხი ზუსტად და ამომწურავად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია დაცულია. სტუდენტი ზედმიწევნით კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, ღრმად და საფუძვლიანად აქვს ათვისებული როგორც ძირითადი, ისე დამხმარე ლიტერატურა.

8-7 ქულა: პასუხი სრულია, მაგარამ შეკვეცილი; ტერმინოლოგიურად გამართულია; საკითხი ამომწურავად არის გადმოცემული; არსებითი შეცდეომა არ არის; სტუდენტი კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას; ათვისებული აქვს ძირითადი ლიტერატურა.

6-5 ქულა: პასუხი არასრულია; საკითხი დამაკმაყოფილებლად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია ნაკლოვანია; სტუდენტი ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ მასალას, მაგარამ აღნიშნება მცირეოდენი შეცდომები.

4-3 ქულა: პასუხი არასრულია; ტერმინოლოგია მცდარია; საკითხის შესაბამისი მასალა გადმოცემულია ნაწილობრივ; სტუდენტს არასაკმარისად აქვს ათვისებული ძირითადი ლიტერატურა; აღინიშნება რამდენიმე არსებითი შეცდომა.

2-1 ქულა: პასუხი ნაკლოვანია, ტერმინოლოგია არ არის გამოყენებული, ან არ არის შესაბამისი; პასუხი არსებითად მცდარია. გადმოცემულია საკითხის შესაბამისი მასალის მხოლოდ ცალკეული ფრაგმნეტები.

0 ქულა: პასუხი საკითხის შესაბამისი არ არის ან საერთოდ არაა მოცემული.

	
	საბოლოო შეფასება 100%
სტუდენტის გამოცდაზე დაშვების წინაპირობა: სტუდენტის შუალედური შეფასება არ უნდა იყოს 11%-ზე ნაკლები.
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2. Ludwig, Otto: (2005): Geschichte des Schreibens.  Von der Antike bis zum Buchdruck  Band 1,Walter de Gruyter, Berlin New York 



	სასწავლო კურსის გავლასთან დაკავშირებული დამატებითი პირობები
	  


დანართი 1
სასწავლო კურსის შინაარსი
	N
	ლექციის/სემინარის/პრაქტიკუმის/ლაბორატორიული სამუშაოს და ა. შ. თემა
	ლიტერატურა 

(შესაბამისი გვერდების მითითებით)

	1
	ლექცია 2 სთ. 
შედარებითი ფილოლოგიის და ისტორიულ შედარებითი ენათმეცნიერების ფესვები: ფრანც ბოპი, რასმუს კრისტიან რასკი, ფრიდრიჰ შლეგელი, იაკობ და ვილჰელმ გრიმები.
ჰერდერის “რომანტიზმი” ენასთან მიმართებაში. 
სემინარი: გოტფრიდ ვილჰელმ ლაიბნიცი: ენის რაციონალისტური რეფლექსია განმანათლებლობის ეპოქაში 
	Ernst, Peter 2004: 20-21; 30-31.

Gardt, A.(1999):193- 203; 219-229.



	2
	ლექცია  
ვილჰელმ ფონ ჰუმბოლდტი. ენის არსი ჰუმბოლდტის მიხედვით: შესავალი ენების ზოგად შესწავლაში. 
პრაქტიკუმი :   ამონარიდების ანალიზი ჰუმბოლდტის ორიგინალის ტექსტიდან (2 სთ): Einleitung in das gesamte Sprachstudium. Thesen zur Grundlegung einer allgemeinen Sprachwissenschaft.
	Adamzik, K. 2004:  11-30; 110-113.

Hoffmann, L.(2000):11-18.

Volmert, J. 1995: 14-20.

Gardt, A.(1999):241-245.



	3
	ლექცია 
1)ავგუსტ შლაიხერი და ნატურალისტური მიმდინარეობა. E როგორც ორგანიზმი.
ლიტერატურათმცოდნეობისა და ენათმეცნიერების გამიჯვნის ცდები.
გენეალოგიური ხის თეორია.
2) ახალგაზრდა გრამატიკოსები. A

ნატურალისტური თეორიის კრიტიკა  ვილიამ ვითნეის მიერ. 
ჰერმან ოსტჰოფი, კარლ ბრუგმანი, ჰერმან პაული
ენობრივი ცვლილებების ფიზიოლოგიური და ფსიქიკური (psychisch, seelisch) ფაქტორები. ენისადმი სემასიოლოგიური მიდგომა 
(შინაარსის ნიშნებით გამოხატვა: Pferd/Gaul/Ross: 
ენათმეცნიერების როგორც კულტურის მეცნიერების განსაზღვრა ინდივიდუალური ფსიქოლოგიის საფუძველზე. 
შედარებითი ენათმეცნიერების შემდგომი განვითარება: ჰერმან პაულის “ Pენის ისტორიის პრინციპები”

სემინარი: რეფერატის პრეზენტაცია (1 სთ) 
შლაიხერის გენალოგიური ხის განხილვა.
პრაქტიკუმი: ჰერმან Pპაულის ამონარიდის „ Allgemeines über das Wesen der Sprachentwicklung“ ანალიზი წიგნიდან: „Prinzipien der Sprachgeschichte“ (1სთ)
ლინგვისტიკა - პრელიმინარიები: ენა და  მისი სუბსისტემები. ენობრივი დონეები. ენათა შედარება და კონტრასტული ლინგვისტიკა. გერმანული ენის ლინგვისტიკის აღწერილობის დონეები და ენის კვლევის მეთოდები.
კომუნიკაციური ფუნქციები: კოგნიტიური ფუნქცია, ემოტური ფუნქცია, შეტყობინების(ინფორმირების) ფუნქცია. 
ფუნქციების კომპლექსურობა. 
სემინარი: რეფერატი(1 სთ)
ტექსტზე მუშაობა: კარლ კრაუზის ტექსტის: Philosophie des Mangels  (Karl Kraus) ანალიზი: რას გამოხატავს ენა?( 1 სთ)
	Gardt, A.(1999):

278-288.

Busch, A/Stenschke,O

2007: 8-9

12-14.

Ernst(2004):36-37;115.

Hoffmann, L.(2000): 18 -31.

Graefen,G/Liedke,M

(2008):13-28

Müller, H.M. (HG.) (2002): 36-38; 

Ernst, Peter 2004: 16-30.

Adamzik, K. 2004:

S.2-13; 30-39

	4
	ლექცია 

ენა როგორც იარაღი
კარლ ბიულერის ორგანონმოდელი
ენის ფუნქციები (Darstellungsfunktion, Ausdrucks-Symtomfunktion, Appelfunktion)

პრაქტიკუმი:  ენის ორგანონმოდელი -A (2 სთ) 
Das Organonmodell der Sprache – ორიგინალის ტექსტიდან ამონარიდების ანალიზი
	Graefen,G/Liedke,M

(2008): 52-55

Bühler, K. 1934: 24- 40.

Adamzik, K 2004: 

35-40

Hoffmann, L. 2000

51-72.

	5
	ლექცია
გაგრძელება:  გერმანული ენათმეცნიერების აქსიომატიკა.  
ენა როგორც ენობრივი ქმედება / სამეტყველო აქტი (Sprechhandlung/ Sprechakt და როგორც ენობრივი ქმნილება (Sprachwerk/Sprachgebilde)
ენის „მითითების“ ველი და მიმთითებელი სიტყვები (Das Zeigfeld der Sprache und die Zeigwörter / Hier.Jetzt-Ich-Origo).

დეიქსის კლასიკური კატეგორიები: პერსონალური, ლოკალური, ტემპორალური, სოციალური, დისკურსის, სიტუაციური.
პრაქტიკუმი: (ბიულერის ორიგინალის ტექსტიდან ამონარიდების ანალიზი)
მიმთითებელი ველის ორიგო და მისი მარკირება( Die Origo des Zeigfeldes und ihre Markierung). 
	Ernst, Peter 2004:37-47

237-241.

Busch, A/Stenschke,O

2007: 30- 35..



	6
	ლექცია
ლინგვისტიკა როგორც კოგნიტიური მეცნიერება/კოგნიტიური ლინგვისტიკა. მოდულარისტული მიდგომა. ჰოლისტური მიდგომა.
სემინარი
რეფერატი: კარლ ბიულერის ორგანონ მოდელი
კომუნიკაციისთვის მნიშვნელოვანი  ცოდნის სფეროები - წინარე ცოდნა ენობრივი ნიშნების სისტემის,  ენის გარეთ არსებული სინამდვილისა და ენობრივი ქმედების შესახებ
	Schwarz, M.1992:39; 47-57

Adamzik, K. (2004):

31-32



	7
	ლექცია 
გერმანული ენის სისტემური ლინგვისტიკა და მისი შემადგენელი ძირითადი დისციპლინები: ფონეტიკა და ფონოლოგია.
ფონეტიკა- მეტყველების არტიკულაციური/ აკუსტიკური / აუდიტიური სახეობები. ფონი. ინიციაცია, ფონაცია, არტიკულაცია. თანხმოვნებს არტიკულაცია და მისი სახეობები, არტიკულაცია ადგილის მიხედვით. ხმოვნების არტიკულაციები. 
ფონოლოგია ბგერათა სისტემის და მისი ფუნქციონირების შემსწავლელი ლინგვისტური დისციპლინა. Bფონემა როგორც გერმანული ენის მნიშვნელობისგანმასხვავებელი სეგმენტური ერთეული. ერთი ფონით განსხვავებული მინიმალური დისტინქტური წყვილები/ნიშნები. Gგერმანული ენის ფონემების ვარიანტები/ალოფონები (Schwa –Laut). თავისუფალი ალოფონები. კომბინატორული ალოფონები ( Ach-Laute/ Ich-Laute).  G

განსხვავება ფონეტიკურსა და ფონემურ ტრანსკრიპციებში.
სემინარი: ფონეტიკა/ ფონოლოგია განსხავებები. ღეფერატის პრეზენტაცია. (1 სთ) 
პრაქტიკუმი: გერმანულ სიტყვებში მინიმალური წყვილების შერჩევა მოცემული ტესტიდან (1 სთ)  
	Ernst(2004): 61; 94-95

Busch, A/Stenschke,O

2007: 37-56.

Lexikon der Sprachwissenschaft (2002) Hrsg. H.Bußmann

Metzler Lexikon Sprache(2005) Hrsg.H.Glück

Linke A./ Nussbaumer M./ Portmann P.R  2001: 47-52



	კოლოკვიუმი

	8
	ლექცია
გერმანული ენის მორფოლოგია.
სიტყვა და მორფემა. Mმორფი, მორფემა. Nნულოვანი მორფემა. ლექსემა. თავისუფალი და ფიქსირებული მორფემები. ლექსიკალური და გრამატიკული მორფემები. 
ფლექსიები: აფიქსები. სიტყვის სტრუქტურა.
ალომორფები. „portemanteau“-მორფემები. 
მოროფლოგია და სიტყვაწარმოება: Fფლექსია( ბრუნება/უღლება). დერივაცია(სიტყვაწარმოება). კომპოზიცია (შერწყმა).
სემინარი 
გერმანულიMმორფემების ნაირსახეობები.
მორფემების კლასიფიკაცია 
	Busch, A/Stenschke,O

2007: 76- 92

Ernst, Peter 2004: 100-120.

Volmert, J. 2005:87-98.

Heringer, H.J.  (2009):27-40.

Vater, H. 1999 .68-79.

103-107

	9
	ლექცია 
(გაგრძელება)
მორფოლოგიური კონსტრუქციები (აფიგირება და სხვ.) სუბსტიტუცია.  პროცედურები. სეგმენტირების მეთოდი.
პარადიგმების კონსტრუქციები: ნომინალური პარადიგმები
ზმნური პარადიგმები. შეთანხმება (Kongruenz) 
მეტყველების ნაწილები.. მორფოსინტაქსური კატეგორიების ნიშნები
სემინარი: რეფერატი (ტრადიციული 10 წევრიანი კლასიფიკაცია).
თეორია ხუთი მეტყველების ნაწილის შესახებ ჰანს გლინცის მიხედვით
პრაქტიკუმი:  
უშუალო შემადგენელების ანალიზი ( IC Analyse).

გერმანული ენის ლექსემების სეგმენტაცია ბაზისურ, სიტყვამაწარმოებელ და ფლექსიურ მორფემებად. ლექსემების ICE ანალიზი. L გრამატიკალიზაცია. Lლექსიკალიზაცია.
	Linke A./ Nussbaumer P./ Portmann R.(2001): 60-77. 104.



	10
	ლექცია  
წინადადება. 
წინადადების ტრადიციული და თანამედროვე სინტაქსური ანალიზი. მეტყველების ნაწილები როგორც სინტაქსური კატეგორიები. გენერატიული გრამატიკის შედეგები გერმანულ ენათმეცნიერებაში. სიღრმისეული და ზედაპირული სტრუქტურები. მეტყველის მენტალური რეპრეზენტაციები. 
პრაქტიკუმი: გერმანული პარატაქსისა და (ექვსსაფეხურიანი) ჰიპოტაქსის ნიმუშები.
	Ernst, P. 2004: 122-170.

Busch, A/Stenschke,O

2007: 115-133

Graefen,G/Liedke,M

(2008): 99-111.

	11
	ლექცია
სინტაქსური სტრუქტურები.
IC- ანალიზი და ფრაზის სტრუქტურის  გრამატიკა.Nიერარქიული სეგმენტაცია სუბსტიტუციის წესების მიხედვით.
ნომინალური და ვერბალური ფრაზები როგორც გერმანული ენის სინტაქსური კატეგორიები.
სიტყვათჯგუფების სინტაქსური ფუნქციები. წინადადების გრამატიკალურობა და აქცეპტაბელურობა. 
პრაქტიკუმი:  ფრაზის სტრუქტურა ვერბალური და ნომინალური ფრაზების მიხედვით. მეტყველების ნაწილები და მათი სინტაქსური ფუნქციები
	Vater (1999):110-114

Eisenberg, P(1994):33-48.

Volmert, J. 2005:116-136.

Vater (1999):133-135



	12
	ლექცია
გერმანული ენის დამოკიდებულებების გრამატიკა 
( Dependenzgrammatik). მართვა და ვალენტობა. პროექცია, სტემა. რეგენსი. Dდეპენდენსი. Nნექსუსი. (ტენიერის მიხედვით).
სემინარი:
ორი რეფერატის  ან ერთი საშინაო დავალების პრეზენტაცია
სინქრონიზაციის კომპონენტები ვალენტობის ცნებაში. მართვა: ავალენტური/მონოვალენტური/ბივალენტური/ ტრივალენტური ზმნები. ზმნები და მათი აქტანტები.
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